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g8. szám. Brassó, Szombat, augusztus 6-án. III. évfolyam 18397. 

A kereskedelem magyarositása. 

A kereskedő ifjak harmadik országos kon- 
resszusa a kereskedelem megmagyarositását 
tűzte ki feladatául. E fölött nemzetiségi kö- 
ökben némi felháborodás észlelhető, sőt kife- 
ezésre juttattatott, mintha a magyarságnak 

ándéka volna a kereskedelem megmagyaro- 

átása által nyomást és kényszert gyakorolni 
2 idegen ajku hazai kereskedőkre. 

Nem volt szándékunk — s nem is oppor- 

mus — foglalkozni a kongresszus egyes tár- 
gyaival a kongresszus megtartása előtt, nehogy 
etleg praejudikáljunk egy-egy előadó véle- 
ményének. Azonban a hangoztatott aggály, 

melyet a nemzetiségi elemek mérsékeltebb 
késze is táplál s melynek több oldalról épen 
lőttünk is kifejezés adatott – kényszerit ar- 
ra, hogy ezzel a kéfdéssel már ma is foglal- 
kozzunk, nehogy a bizonytalanság szülte gya- 
husitás esetleg visszahatással legyen magára 

ratávi 

itnak, 

-ezikk 

erüen 

1881, 

irt já. 
1iA kongresszusra. 

el el Szükséges-e megmagyarositani a kereske- 
k nemdelmet Magyarországon és mi értendő annak 

nagyarositása alatt?: Ez a két kérdés oldan- 

dó meg első sorban, s ha ezekkel sikerült el- 
szlatni az aggályokat, ugy a módozatokat is 
könnyebb lesz megválasztani. 

A magyar kereskedelem — sajnos — min- 
en volt eddig, csak nem magyar. Sőt a leg- 
magyarabb érzelmü magyar kereskedő üzleti 
önyvei sem voltak magyarul vezetve, honi 

evelezése nem volt magyar, czégtábláján a 
nagyarnak semmi nyoma. Nem oly városok- 
ól van itt szó, minő Brassó vagy Szeben és 
k többi szász meg oláh városok. Hanem pél- 
lául vehetjük Budapest fővárosát. 

Vajjon jogos-e, méltányos-e. hogy Magyar- 
rszág fővárosának magyar kereskedő-osztálya 
émet könyveket vezessen, német czégtáblával 
irjon? Feleljen erre a kérdésre kiki elfogu- 
atlanul. Ha azt kérdenők, hogy helyes-e, ha 
4szász nemzetiségü kereskedő egy német vá- 
osban vagy legalább is vegyes ajku városban 
lémet czéget használ? akkor bizonyára ma- 
nmk is felelnénk arra a kérdésre, hogy az 
Hlen még kifogás sem emelhető. Sőt még azt 
em lehet kifogásolni, ha az idegen ajku ke- 
eskedő - bár czégtáblája egy magyar város- 
an magyar — saját üzleti könyveit anyanyel- 
én vezeti. Ez nagyon természetes. De ép 

7. 

ábor, 

t 

oly természetesnek kellene lennie annak is, 
hogy a magyar kereskedő magyar legyen a 
szó teljes s nemesebb értelmében. 

Azt hiszszük, eszébe sem jutott senkinek, 
ugy állitani fel a tételt, hogy Magyarország 
összes kereskedői megmagyarosittassanak. Mi 
volnánk az elsők, a kik ezt egyszerüen chau- 
vinismusnak tartanók, mert nekünk arra csak- 
ugyan nincs jogunk, hogy mi a német, szerb, 
oláh vagy görög kereskedőtől azt követeljük, 
hogy az ő házi, azaz üzleti nyelve magyar 
legyen. Megköveteljük tőle - s ezt nem is 
szükséges követelni, ezt saját érdeke paran- 
csolja neki - hogy ha magyar városban van, 
magyar közönséggel bir, használjon magyar 
czéget s magyar nyomtatványokat, a mit már 
az udvariasság is parancsol neki, - de töb- 
bet nem. 

Ha mi magyarositani akarunk kereskedel- 
met Magyarországon, az csak a magyar ke- 
reskedőnek szól. S meddig menjen ez a ma- 
gyarositás ? Talán azt kivánja-e tőle valaki, 
hogy ő német vagy román vevőinek csak ma- 
gyar leveleket irjon? Ez őrültség volna tőle, 
mivel első sorban önmagát ölné meg azon kö- 
zönség előtt, melytől ő hasznot huz. A ke- 
reskedő nem független, ő függ a közönségtől, 
tehát alkalmazkodnia is kell ahhoz. Ezt ér- 
deke parancsolja. De különben is a kereske- 
delem internationális és annak is kell marad- 
nia, mert Magyarország szűk határai közé 
nem szoritkozhatunk egyedül, az összekötteté- 
sek mind idegenek, tehát ahhoz kell alkal- 
mazkodni. 

Legyenek meggyőződve az illetők, hogy 
a mikor e tárgy felvétetett a kongresszus vita- 
tételei közé, az intéző körök jól megfontolták, 
mit tesznek. S bizonyára legkevésbbé vették 
volna fel e tárgyat itt az erdélyi részekben, 
hzl a nemzetiségi ellentétek amugy is élükre 
vannak állitva s hol a legtisztább, legneme- 
sebb szándék is félremagyaráztatik. Példa reá 
az E. M. K. E. s szász iparosaink. 

Mi azt hiszszük, meg vagyunk győződve, 
hogy a kongresszus ily értelemben fogja tár- 
gyalni a kérdést. De különben miért nem 

vesznek részt az idegen ajku kereskedők is 
ezen országos kongresszuson ? Hisz hivatalos 
arra Magyarország minden kereskedője, tekin- 
tet nélkül nemzetiségre. Hisz felszólalhat ott 
mindenki pro vagy kontra, s legyenek meg- 

győződve szász és román kereskedőink, hogy 

kat csak jó néven és köszönettel fogadná. — 
Annak a kongresszusnak nem czélja, üszköt 
vetni a magyar s nem magyar kereskedő-elem 
közé. Sőt ellenkezőleg, feladata: ha volnának 
is differencziák a magyar s nem magyar ke- 
reskelő osztály között, azoknak kiegyenlitésé- 
hez hozzájárulni. 

A közel napok meg fogják erről győződ- 
tetni az illetőket. A kongresszus tárgyalásai 
a nyilvánosság elé fognak jönni s ha német 
és román ajku kereskedőink esetleg nem tar- 
tanák opportunusnak nemzetiségi szempontból 
részt venni személyesen, lesz alkalmuk utólag 
is hozzászólni a kérdéshez. : 

sebbnek, ha ők is eljönnének velünk Kolozs- 
várra. Ott szivesen fognák látni őket s a mel- 
lett ők is meggyőződhetnének, hogy mi nem 
akarjuk az ő értelmükben megmagyarositani a 
kereskedelmet. Eszünk ágában sincs! 

Belföld. 
Brassó, aug. 5. A pénzügyi közigazgatás re- 

formja tárgyában a lapok utján közzétett hirekre vo- 
natkozólag – melyeket mi is közöltünk a ,M. T. 
nyomán — teljesen hiteles kutfőből azt jegyzi meg 
az Országgyülési Értesitő, hogy az egész közlemény 
időelőtti és sok részben nem felel meg a valóságnak 
Ugyanis nem arról van szó, hogy az igazgatás módo- 
sitása egyidejüleg intéztessék a szervezéssel. A kor- 
mány legalább nem tartja eszélyesnek, hogy mikor az 
adminisztráczió javitásán munkál, egyszersmind a szer- 
vezés változtatásába is belefogjon. Igaz ugyan, hogy 
a szervezés módositása benne van a kormány prog- 
rammjában s azt végre is fogja hajtani, de nem már 
1888-ban. Annyit egyébiránt az érintett közlemény- 
nyel szemben helyreigazitásul már most is megjegyez- 
nek; hogy nincs tervben az adófelügyelők teendőinek 
az adóhivatalokra ruházása és az sem czéloztatik, 
hogy a megyei pénzügyi osztály élére pénzügyi taná- 
csosok s az adóhivatalokhoz titkárok osztassanak be, 
miután a szervezés egyik czélja éppen az, hogy a ma 
rendelkezésre álló tisztikarral teljesen elláthatók legye- 
nek a pénzügyi igazgatás teendői 

Brassó, aug 5.A magyar papirjáradék fokoza- 
tos elhelyezése oly szép sikerrel halad előre, hogy 
bécsi lapok hire szerint a Rothschild-csoport előké- 

A BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Jelentem alásan! 

kKidőltem. Előőrsül küldöttek a képzelt ellenség 
rányában. Beleheveredtem szabályrendeletes óvatos- 
agból egy árnyas árokba s nem keltem fel onnan, 
Ig az egész rohanó szakasz utól nem ért. »Népfel- 
elő B., tüzeljen!.... vala a parancs. Én nem. Hadd 
Mlön a muszka, gondolám nagy hősiesen, meghalok, 
e nem kelek föl. Ekkor a 120 kilós Cz. I. bajtársam 
k itelhető mérgesen a sorból szabályellenesen rám 
val, hogy: .mindjárt főbe lő, ha szégyent hozok a 
koáik népfelkelési tanfolyam buzgó bajnokaira Ez 
kégt, Felkeltem puskámra támaszkodva. A bakan- 
m azonban megkötötte magát s azt vezényelte: 
szahozzts — Mindkét füző-szija elszakadt. De én 
n sorba léptem; kezdődött a roham; Rezi do- 

rákezdte a ,csak rajtát" — indulj! - s kivivtam 
t bét, T. i. délben babérleveles főzeléket tá- 
id el élezes gazdasszonyom De bele is került a rö- 
tehodöség a lépembe; a derékszij alatt megsült. 
b ődült hátamon a borju kinos sajnálatában. De 
y ,már én is elmondhatom (és hallja meg ezt az 
s föld!) : 

,„Én is voltam valaha 
Népfelkelő katona . . ." 

most isten veled piros nadrág! Ti szép ba- 
leten véletek ! 

Bariezy Sandor. 
néplefekvő. 

Uti rajzok. 
(Zajzon, Előpatak , Málnás, Tusnád, Szent-Anna-tó s torjai 

»Büdös. ) 

A szomszédos Románia lakosságát a kiállhatat- 

lan juliusi forróság, minket a ,„látni vágyás. üz el 

kényelmes otthon nkból, poros utak hálózatain át a 

kifogyhatlan természet gyönyörüségei megtekintése al- 

tal szerzendő élvezetre. 

Ezuttal a természettől busásan megáldott szép 
hazánk erdélyi részének majdnem véghatárain fekvő 

gyógyhelyeire esett választásom, s legkisebb megbá- 

nást sem érzek a fölött, hogy egyik német ajku jó- 

ismerősön azon tanácsát, - okosabb lenne Bécsbe 

menni — nem valék hajlandó követni; habár Bécs, 
minél többször látogatjuk, annál otthonosabb-, czélsze- 

rübbnek tartám én is előbb az itthont bővebben meg- 

ismerni, hogy majd a bécsieknek annál többet regél- 

hessünk magyar hazánk erdélyrészi gyöngyeiről. 

Magam sem jobb a ,Deákné vásznánál mégis 

megszégyenülve vettem ésszre, hogy azon ponton va- 

gyok, mely már kimondatni késztet azon vágyat, ezen 
— tervbe vett — fürdőket fokozatos sorrendben: t. 

i. a kezdetleges Büdöst, a fejlődésnék indult Málnást, 

az életrevalóság nélküli Zajzont, a vizére büszke Előpa- 

takot s a nagyszabásu Tusnádot a nélkül megtekint- 

hetni, hogy sakkszerű lóugrásokat ne tegyek — bér- 

kocsin. 

Zajzonból, utazásom első állomásáról irt - egy 
fürdői levélből olvasám, hogy a vendégek ezen évad- 
ban csekély számban vannak s csakugyan most is 
csak mintegy 300-ra tehető a lélekszám. 

Miután e fürdő kiváló enyhe levegője, jód és 
vastartalmu savanyuvizeinél fogva többnyire elgyengült 
gyermekek kedvéért látogattatik e szám annyira ele- 
nyésző, hogy a közeli Brassóból a vasárnap eltöltésére 
odaérkezett 30 kocsi vendégeivel együttvéve sem volt 
képes fürdői képet nyujtani. Nem lehet csodálkozni, 
hogy a szintén brassói Galuska elismert nemzeti ze- 
nekara" az üres sétánynak még ugy sem huzta, mint 
mikor Brassóban (duintettel) egyetlen vendégnek — 

a homlokára ragasztott – egyes bankóért egyetlen- 

egyet ,csinál. Pedig bizony igaz, hogy Zajzon kiváló 
olcsósága miatt .spórlós fürdő; de az is tény, hogy 
vadregényességén csak a kényelmesség második fokáig 

van emberi kéz által segitve. (Még elsőig sem. Szerk.) 

tornaszerelvények és ,„általános tisztaság" stb. stb. — 

az otthonosság ezen vonzó eszközei, s a kényelem fő- 

a savanyu arcz, előidézve az által, hogy ,nincs czárai 
vendég. 4 

Emlitenem sem kell, hogy fürdőre az ember 
üdülni és nem a kényelmetlenséget még tetőző lamen- 
tácziót hallani megy. Ki vágyhatik oda, hol – a de- 

Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

a kongresszus esetleges objektiv felszólalásai- 

Azonban részünkről azt tartanók leghelye- 

Távírda, mulató helyek, közhasználatra felállitott 

tényezői itt hirből is alig ismeretesek, de annál több 
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születeket tesz arra, hogy a magyar pénzügyminiszter- 

től további 32 millió névértékü papirjáradékot átve- 

gyen. Ugy látszik, hogy a juliusi szelvénybeváltás 

következtében folyóvá tett pénzek, bár nem élénkitet- 

ték — mint remélték — a tőzsdeüzletet, még is jó- 

részben járadékpapirok vásárlására fordittattak. Hogy 

egyébiránt a tőzsdéken most kevés a lebegő anyag: 

járadékpapirokban, ezt igazolja az a körülmény is, 

hogy a prolongátióknál járadékok után nem reportot, 

hanem deportot fizettek. 

Külföld. 

Brassó, aug. 5. - A bolgár kérdés még min- 

dég nagy kérdőjel. A P. K. jelentése megerősiti, 

hogy a porta, mint Bulgária szuyerénje, értesitést kül- 

dött Coburg herczeghez, de nem jegyzék formájában 

s csak arra szoritkozik benne, hogy a herczeget min- 

den hirtelen lépéstől óvja, figyelmeztetvén őt, hogy 

mindenekelőtt várja be a nagyhatalmak elhatározását. 

A ,„Pol. Kor.4 jelenti Konstantinápolyból : A 

porta azon eszmét, hogy a bolgár kérdés megoldása 

czéljából európai konferenczia egybehivását hozza ja- 

vaslatba, elejtette, miután [valamennyi kabinet, külö- 

nösen Oroszország, előreláthatólag az inditványhoz hozzá 

nem járulna. 

A Havas-ügynökség értesülése szerint a Nacse- 

vics külügyminisztertől érkezett jelentések kielégitők. 

A jelentések szerint Koburg herczeg fentartja a bol- 

gár trón elfogadása iránt tett nyilatkozatát. fenntartja 

azonban magának, hogy Bulgáriába való utazásának 

időpontját meghatározza. 

A romániai földmivelési miniszteriumhoz ér- 

kezett jelentések igen kedvezők és kitünő buzaara- 

tásról szólnak, valamint az utóbbi esőzések következ- 

tében a tengeritermés javulását konstatáják. Ez a 

vámháboru végének siettetésére igen kedvező. 
A franczia hadügyminiszteriumban nagyban 

folynak a próbamozgósitásra való előkészületek. A 

legnagyobb titokban tartják, melyik hadtest van a 

próbamozgositásra kiszemelve. A vasuti igazgatósá- 

gokhoz küldendő utasitások készen annak s jövő héten 
rendeltetési helyeikre küldetnek. Valószinü, hogy a 

behivandó tartalékosok száma mintegy 30.000 főre 

fog rugni. Ferron tábornok az összes hadtestparancs- 

nokokkal s nagyszámu tábornokokkal jelen lesz a 

próbamozgósitáson, mely mintegy 14-17 napig fog 

tartani, 

Mit csinálnak a magyarok. 
—– Román lapszemle — 

Az országgyülés bezárása, de kivált a képvise- 

lők választásától kezdve, a kinek türelme volt a ma- 

gyar sajtót figyelemmel kisérni, különösen pedig a 

magyar nyelven megjelenőket; tapasztalhatta , hogy 
napról-napra ugyanarról a tárgyról irnak különböző 

czimek alatt t. i. a magyar szellem, magyar nemzeti- 

ség, magyarositás, visszamagyarositás sat." 

Ki irhatná ezt más, mint a brassói román lap, 

az ő szemét szurják a magyar szellem, a nemzetiség, 

magyar nyelv tanulása annyira, hogy ezek miatt ma- 

holnap bukaresti szemüveget kell orrára tüzni, hogy 

ne láthassa a budapesti magyar szellemet, magyar 

nemzetiséget. Hát ugy van a dolog, hogy az a magyar 

szellem nyugotról fudogál s elnyomja a déli szelet, a 

melyet a Bucsecs sem szivesen bocsát át és az nagy 

baj. Már ha most azt a Bucsecset az ő kölykeivel, a 

Királykővel, Csukással, Nagykő- és Deákhavassal s na 
meg a Czenkkel is el lehetne tolni: akkor lenne a Czára 

Birsieiben lakadalom! Azonban mig ez a csuda meg- 

történik, addig a magyar lapok nagyon helyesen cse- 
lekszenek, ha a magyar szellemről irnak, még ha ez 

nem tetszik is a Gazetának. De hát találkozik egy-egy 

budapesti lap s épen magyar lap, a melyik eltalálja 

a Gaz.4 szájaizét, a mely tudni való, hogy nem a 

paprika. 

Igy a „Budapesti Hirlap" tatárpusztitást talaált 

emlegetni, a mely épen most van folyamatban széles 

Magyarországon. Csak ez kellett a Gazetának, hogy 

magyar lapban olvashasson ilyen kitételt! Jól tudja ő, 

hogy nem kell azt szószerint érteni, de nagyon alkalmi- 

lag jött, hogy ráüthessen mellére és kiálthassa : Ahun 

ni a tatárpusztitást . .. magyar lapban! Kapta is a 
„Gaz.* rögtön a czilinderét és nagyon csinosan meg- 

köszönte annak a magyar lapnak, hogy ugy fején ta- 

lálta a szeget. 

Azt akarta irni, hogy szarva között a tőgyét. 

Örömében rögtön csinált három országot, u. m. Ar- 

délut, Banatut és Czara ungurescut, a mely orszá- 

gokban most nagyon járja a tatárfutás és pusztulás. 
Az igaz, hogy ha egy valóságos tatár az ő golyóbis- 

ban végződő drótostorával nyeregbe kapná a Lensoros 

ujságot: Isten látja lelkünket, örvendenénk ezen s 

nem sóhajtanánk utána: .Szegény tatárl Akár meg 
se álljon vele Drimeaig . .. 

De miféle Isten adta tatárpusztitás van ebben a 

három országban s hol törtek ezekbe ugy, hogy Romá- 

nia mit sem hallott felőlük! Hát kérem szépen, hogy 
rövidek legyünk, elpusztitották azok a tatárok közmi- 

velődésileg legközelebb a Czara Birsit; tatárul ugy 

nevezik, hogy Brassóvármegye. A tatár khán legköze- 

lebb itt kezdette a román czivilizáczió kebelében a 

dulást. Ide küldött egy rakás tatár tanitót és tanitó- 

nőt. Csinált itt elemi fiu-leányiskolákat, polgári leány- 

iskolát, női ipartanodát, közép faipar, közép kereske- 

delmi iskolát, főreáliskolát és iparos-tanoncziskolát. 

A sok tatár ugy elszaparodott itt Brassovuban, hogy a 

maga emberségéből két óvódát is álitott. Mikor a bras- 

sói román czivilizatio ezt a rengeteg tatárpusztitást a 

saját szemeivel pápaszem nélkül szemlélheté, igen meg- 

rémüle és ő is hasonló iskolákat kezde, mindmeg- 

annyi váracsot a román czivilizatio védelmére, épiteni. 

A tatárok ezt jól látták és ezt felelték: nagyon jól és 

helyesen van. Csak rajta erősödjetek ti is, mert elfé- 
rünk egymás mellett. 

Nem tetszett ez a Lensoros czivilisationak. Miért 

jöttek ide a tatárok; ha nem jöttek volna: Kron- 

stadt előbb-utobb Brassovu lett volna, de ime 

most lett belőle Brassó! Ilyen iszonyu az a tatárdulás 

csak itt nálunk is, hát mind a három országban! És 

ennek mind az a nemzetegység az oka. 

Natiune unitara maghiará ! Na, meg az az unió 

is! Ne tessék bukaresti ,Unireat" érteni, mert annak 

bedolgozott a közlekedési miniszter, nem a bukaresti, 

hanem a budapesti. Azt izente neki, hogy: ha neked 

unió kell, hát uniálj ott a Dimbovicza mellett, van ott 
elég uniálni való s nekem hagyj békét. 

Ez is tatárdulás, unirea szétszakadás volt. Van 

még erkölcsi dulás is, pl. mikor egy közmivelődési 

egylet tagjai mind megiszszák az egylet pénzét s azt 

rék fürdő-biztostól kezdve az utolsó bérkocsisig — 
mindenki panaszol ? 

Elgondolám: ha én volnék Zajzonban fürdőbiz- 

tos - de amolyan állandó, habár az ez évi, a ven- 

dégek folytonos szórakoztatása által önmagát felül- 

mulja, a mi tőlem soha sem telnék ki - minden áron 

oda hatnék, hogy Zajzon évről-évre emelkedjék; tá- 

guljon a ,Lobogót — s ne kelljen „tiznek* várnia a 

mig öt" megfürdik - ültessen a ,Fester' a Lobo- 

góig készitendő sétány oldalaira vörös és luczfenyőket 

stb; pótoltassanak a már emlitett „fontos hiányok«, 
egy szóval, nyerjen a spórló fürdő bár ezen elneve- 

zést megillető képet, mert arról Brassó városát mint 

tulajdonost biztositani sem kell, hogy minden fok 

comforttal duplázódik a vendégek száma, s ezzel a 
fürdő jövedelme. 

Kézzel fogható bizonyitékot nyujt erre nézve 

Előpatak*, hol a bírtokosok az általuk hozott áldo- 
zatok gyümölcseit már élvezik, a mennyiben a nyuj- 

tott előnyök és kellő reclam Zajzonból p. o. már 

ezen évben is több külföldi családot hóditottak oda, 
habár Előpatak sem áll még a megkivántató fürdők 

szinvonalán; s habár meglehetős zenekara például 

már tul is szárnyalta a más fürdőkét, mégis sok ki- 
vánni valót hagy fenn. 

Hogy a testileg vagy társadalmilag beteg vendé- 

gek száma (478) itt sem normális, főképpen a vám- 

háborunak tulajdonittatik, mert egyik romániai isme- 

rősöm állitása szerint – a betegek nem csinálván. 

a politikában - nem a feszült viszony miatt jöttek 

többen ezen idényre hozzánk, hanem azon egyszerü 

— előttünk is ismert - oknál fogva, hogy a vámhá- 

boru őket is ,megviselte.4 Erről a fürdő-biztos ugyan 
nem tehet, valamint arról sem, hogy a vendégek nagy 

része férfi, kik az unalmasság előmozditására folyto- 
nos kártyázással töltik az időt, s arról, hogy a tul- 

nyomó számu – de társadalmilag használatlan — 
férfi vendégek pótlásul két szép kis leányka fiu ruhá- 
ban sétál kurára ; de arra már figyelmeztethetné a 
birtokos urakat, hogy ott, a hol őt találni volt sze- 
rencsém — a zenekar légsátorától 100-120 lépés- 
nyire - már csak a nagy bőgőt lehetett hallani s 
azt is mint egy gyenge Bratsche-ot.4 Ez utóbbin 
könnyű segiteni az által, ha a játszó-hely a sétány 
oldalára hoch Parterret helyeztetik át, a mivel egy 
csapással két baj volna elháritva. 

Tessék csak egy vendég megérkezésekor az 5 
frtba kerülő , megtisztelési" darabot megfigye'ni; meg- 
hallani azt a régi Sechweizban is, de nem a megmér- 

hetlen magasságból — a va' óságos Sehweizba — oda- 

jutva, hanem a lombos fákból mesterkélés nélkül 
— s nem e czélra készült - hangvezetőn a Nr. I-be, 
mert a házak és bódék önkénytelenül szoritják be és 

vezetik oda a hangokat. (Folyt. köv.) 

sem mondják: Nesze fratye, igyál te is! Van an 

pusztulás is pl. midőn nyakára jött a Lensoros ujs 

nak a Sibiiu S:rada Cisnadiei nr. 3., vagy aTribuna 

Most már éljen meg a Lensoros ujság ennyi ta 
tá 

között. Czinete Bade! Czenkalj, 

A modern parlamentarizmus. 
A münecheni Allg. Ztg. igen érdekes czikket kö. 

zől Európa főbb államainak parlamentjeiről. Magya. 

országról nincs itt Iszó, mi nem tartozunk a főb 
lamok közé. 

A ezikket rendkivüli érdekességénél fogva aláb) 
kivonatosan közöljük. Alapos ismereteket szerzünk 

magunknak belőle a tárgyalt parlamenti viszonyokrój k 

Ha madártávlatból pillantást vetünk az euró 
nagy parlamentekre, azt fogjuk észrevenni, hogy az 
ban magatartás, forma, szónoki előadás, jelleg és i 
tekintetében lényeges változások történtek és van 
folyamatban. 

pai 

ány 

nak 

Illő, hogy Nagy-Británia tiszteletreméltó para. 
mentjével kezdjük, Azt tapasztaljuk ennél, a mit a esil. 
lagokról szokás mondani, hogy látjuk őket az égen még 
akkor is, midőn már rég letüntek. 

A régi parlament, a mint azt a hagyomány után 
ismerjük és a mint azt napjainkban is tekinteni sze. 
retjük, a valóságban rég letünt. Az a két arisztokra. 
tikus párt, melyek oly sok szépet és nemeset beszél. 
tek és tettek — ezt el kell ismerni, habár a continen 
politikai és főleg gazdasági érdekeit nem mindig mél. 
tányolták kellőleg, az ő szép és czélszerü kölcsönha. 
tásukban megszüntek működni és onnan uj alakulások, 
melyek küszöbön vannak, csak alig körvonalaikban 
mutatkoznak. 

Ezt az irek idézték elő. Midőn minden pietás 
és félelem nélkül az angol parlamentárizmusnak tisz- 
tán gépies részére vetették magukat és a régi pártok 
között a mérleg nyelvét képezik, sikerült nekik az an- 
gol belpolitika rendszerét a nevetségesség terére vinni 
és az angolok ezen fogással meglehetősen tehetetlenül 
állanak szemben. Az ő régi, kényelmes szokásaikból 
melyeket a századok folyása az idő barna szinével 
vont be, s melyeket maguk mindenek felett tiszteltek 
és a külföld megcsodált, kiforgatta őket néhány csalfa 
és e mellett még nem is egészen tiszteletreméltó 
egyéniség. 

Az irek mögött az angol arisztokráczia, melynek 
uralma egészben véve nagyon kevés csorbát szenve- 
dett, a 18 millió Imunkást. Anglia elamerikaisodását 
látja. Elmondhatni, hogy Angliában a parlamentárs 
óraszerkezet tulajdonképen megállott. 

A ,„kiválót parlamenti férfiak az interpellácziók 
terére vonulnak vissza, melyekre az angol világbiro- 
dalom széles körre terjedő összeköttetései, érdekei és 
hiányai gazdag anyagot szolgáltatnak. 

Mindamellett Anglia büszkén halad a maga ut- 
ján. A nélkül, hogy erős szószéke lenne, Anglia ugy 
a bel-, mint a külügyek terén fenntartja magát pozi- 
eziójában és hatalmi területein. A parlamentáris iskola 
évszázadokon át megtette kötelességét; most egy kissé 
szünidőre is mehet. 

Ez azt mutatja, hogy politikailag és társadalmi- 
lag kiképzett nép körében a parlamenti szószék nem 
egyéb, mint hasznos eszköz, nem pedig, mint a meg- 
tagadott népjogok védelme körül folyt nagy harezokból 
fenmaradt monda tartja, az állami élet tulajdonké- 
peni lelke. 

A franczia parlament tagjai mindég azon érzés 
által vannak eltelve, hogy ők „Európa előtt. játsza- 

nak. De hiányzanak náluk a nagy motivumok. Azon 
idők elmultak, midőn az emberiséget megmozgató nag! 
eszmék a franczia szószéken hangzottak és bevilágo- 
sitották a föld kerekét. 

A francziák, hála a müvésziesen rendezett cso- 
portoknak, tüntetéseknek, örökös mozgalmaknak, még 
mindig hálás publikumot találnak a kamara hatást 
vadászó jelenetei, a rohamos miniszterválságok, a hü- 
hónak s a nagy garral föllépő semmiségek számára. 
Hogy Francziaországban a nevetségesség teheti legin- 
kább tönkre az embert, az puszta frázis, még pedi. 
olyan frázis, melyet nehéz fejü német közönségnek 
találtak ki. Maguk a francziák bizalmas körökben 50 
kat nevetnek a német lapok fölött, melyek szokásuk 
szerint folyton Franecziaországra tekintenek s az ott 

felmerülő legkisebb jelenséget is világgá kürtölik. Ezek 
a francziák nagyon jól tudják, mily sivárak parlamenti 
tárgyalásaik, de mégis szükségesnek tartják, hogy 4 
világ figyelmét folyton Francziaország felé irányitsák 
s más czél is lebeg előttük : hogy Elzász Lothringt1 
sohase legyen nyugodt. Általános érdekekre azonbad 
a franczia parlamentárizmus teljesen hasznavehetetlen. 

A drámai élet, mely Francziaországban tulten 

hiányzik a német parlamentárizmusból. Ez utóbbi pa 
lamentárizmus, kivált ha Bismarck beszél, oly hatás 
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pír a külföldre, minővel nemzeti képviselet csak 
at de máskor élvezhetlenné válik fölösleges ter- 

bi össége s kevésbbé sima formái folytán. Az is árt 
jené0 hogy társadalmi rétegei nincsenek kellőkép egy- 
nefs va s hogy az egységes nemzeti eszme még na- 

ben fiatal s nem egyszer ingadozott volna, ha kül- 

áröl jövő fenyegetések idejekorán helyes irányba 
B téritik. Érdemi tartalomra nézve a német parla- 
ben izmus bizonynyal nem áll egy parlamentáriz- 
mel mögött sem s ha a népek, vagy helyesebben 

m irók, nem a szenzáczióst keresnék első sorban, 

kzolyára a német parlamenti tárgyalások kötnék le a 
kültőld figyelmét. 

Ha azonban az európai államok parlamentáriz- 
sáról nem is monohatunk sok szépet, mégis be- 

Vünk kell jótéteményeit, ha Oroszországra tekin- 

vgk Hogy egy nagy, hatalmas törekvő nép a jelen- 
em népképviselet nélkül lehessen, az érthetetlen s 

asztó talány. Hol annyi az erő és a tehetség, ott 
igz térnek kellene lennie, hogy az erő és tehetség 
mvre jusson. Ha ez nem történik, a tehetségek 

érntriküs utakon kallódnak el. Nyilvános tribün a 

raebb eszköz a bomba ellen. Ha áll is az, hogy egy 

alkotmányos Oroszország nagyobb befolyással birna 

a többi szláv törzsekre, tagadhatlan, hogy más- 

részt az az előny háramlanék belőle, hogy végre A 

világ tisztába jöhetne az orosz nép nézeteivel és 

szándékaival. 

Irodalom. 

brassói magyarság és ev. ref. egyház törtéz 

mte.4 Irta Molnár János brassói ev. ref. pap. Ára 50 

kr. Ezen rendkivüli érdekes mű már elhagyta a sajtót 

s az aláiróknak már megküldetett. A mű gróf Bethlen 

András főispánnak van ajánlva s beosztására nézve 

következő : 
Brassó és vidékének legrégibb kora (melyből mu- 

(atványt is közöltunk) a városhatósági központnak a 

ezenki várból s igy a Brassóból a Barcza más pont- 

jára való áthelyezése. A brassói magyarság a várható.- 

ság megszünése után; az 1800-ik év; az uj templom- 

épitési mozgalom; a ref. egyház uj alakulása; az 

iskola-alap létesülése; a temetői torony épitése és ha- 
rangok öntése; a városközségi évi segély kinyerése 

a Székely hagyomány tisztázása. 

Ez nagyjában a munka beosztása, melynek köz- 

rebocsátásával az ősz szerző nemcsak egyházának tett 

nagy szolgálatot, hanem a brassói s megyei magyar- 

ságnak is, melynek multját, történetét oly részletesen 

tisztázta, mint előtte még [senki. Szemben azon sok 

tendencziózus ferditéssel, melylyel más oldalról e ma- 

gyarság multja tárgyaltatik, valóban megmérhetetlen 

becsü e mű, mely tiszta bort tölt poharunkba mul- 

tunkat illetőleg. 

A mű nem ment egyes styláris fogyatkozásoktól, 

az igaz. Ez azonban nemcsak megbocsátható az ősz 

szerzőnek, hanem teljesen elenyészik a mű történelmi 

becse mellett. Kit a magyarság multja, történelme, az 

a sok viszontagság, melyen keresztül kellett mennie, 

mig odaért, hol ma van, hogy önerején vivott ki ma- 

gának tiszteltetést és becsültetést, érdekel, az nagy 
élvezettel fogja olvasni ezen adatokban gazdag, való- 

ban becses munkát. Másrészt lehetetlen, hogy ezen 

magyarság multja után jelene is avatott toll által meg 
ne örökittessék az utókor számára. 

A ki már most Molnár után következik, gazdag 
aatgyüjteményt fog találni előde munkájában. 

Ezek után felesleges a müvet még ajánlani is. 
Hiszszúk, hogy Brassómegyében alig lesz müvelt ma- 
gyar ember, ki e művet meg nem szerzi s ezt annál 
s inkább, mert a tiszta jövedelem felerészben a bras- 
ső6i magyar kisdedóvó intézetek s az ev. ref. szegény- 

alap javára fog fordittatni. Szerző lemondott minden 
fről tiszteletdijról. 

A művet a brassói ev. ref. egyházkebli-tanács 
adta ki, melynél kapható is. 

k 

Kossuth Lajos iratai összevont népies kiadás- 
an. A szerző meghatalmazásával szerkesztette Helfy 
gnácz. Ezen müről megemlékeztünk már, jelezve, 
0gy azzal bővebben fogunk foglalkozni. Azon rend- 

kivüli érdeklődés után itélve, melylyel a hazai közön- 
ég Kossuth iratait fogadta, azt hiszszük, hogy ezen 
Dépies kiadás a kellő méltánylásban fog részesülni. 

elly Ignácz összefoglalta a háromkötetes „Irataim 
artalmát egy 247 oldalra terjedő kötetbe, többnyire 
Magát Kossuthot engedve beszélni. Előszót maga Kos- 

irt a mühez, ajánlva azt a hazai közönség figyel- 

e. S vajjon szorul e ajánlatra Kossuthnak egyetlen 

? Vajjon nem képez-e talizmánt a magyar nem- 

a e minden betü, minden sor, mely Kossuth nevével 
s pcsolatos ? Pedig itt csaknem minden sor Kossuth 
a. A szerkesztő csak a mások leveleit, az aktákat 
1 

tonatozta, de maga Kossuth gondolatmenete minde- 

SOra 

zetr 

nütt az ő saját szavaival adatik elő A ki azt hiszi, 
hogy e vaskos kötet talán csak kivonata a másik há- 
romnak, csalódik. Ez összevonása amazoknak a 
jelentéktelenebb részletek kihagyásával. Minden egyes 
része az emigrácziónak megvan ebben ép ugy, mint 
az eredeti, nagy kiadásban. A mű ára 3 frt; kiadá- 
sára az Athenaeum, ezen legjelesebb kiadó czégünk 
vállalkozott, mely Kossuth összes iratait kiadta. Hiez- 
szük, hogy e mű el fog terjedni hazánkban, ép ugy 
mint terjedt szerzőjének neve, a kihez hazánk leg- 
szebb napjainak emlékei fűződnek. Kossuth müveinek 
minden jó magyar asztalán ott kell lenni! 

Helyi és vidéki hirek. 
Kinevezés. A hivatalos lap közli, hogy a vallás- 

és közoktatásügyi miniszter kinevezte Walter Béla 
aradi főreáliskolai helyettes tanárt a brassói áll. fő- 
reáliskolához. 

Brassó város képviselete szerdán d. u. 3 órakor 
rendes havi közgyülést tartott, a mely azonban nélkü- 
lözött fontosabb tárgyat. A gyülés legnagyobb részét 
holmi évi zárszámadások vették igénybe. 

Meghivás. Holnap, vasárnap, d. e. 10 órakor 
dr. Haller Károly, az E. M. K. E. alelnöke s Do- 
linay Gyula az irók s müvészek társasága titkárá- 
val nagy értekezlet lesz a magyar kaszinó helyiségé- 
ben. Ezen értekezletre a kulturegylet brassómegyei 
fiókválasztmányának tagjai, valamint az ügy iránt ér- 
deklődők tisztelettel meghivatnak. Az értekezlet tár- 
gyát az irók s müvészek társasága kirándulásai rész- 
leteinek megállapitása fogja képezni. 

Adomány. A brassói kereskedelmi és iparka- 
mara a székely kiállitás költségeinek fedezéséhez s a 
jutalmakhoz 100 frttal s 5 darab 20 frankos arany- 
nyal járult. 

Az irok s müvészek erdélyi kirándulásáról azt 
irják a fóvárosi lapok, hogy Segesvárt és Brassóban 
előkelő szász férfiak ajánlották fel a 
rendezésben való közremüködésöket.4 A 
mily örömmel olvastuk e hirt, ép oly sajnálattal kell 
konstatálnunk, hogy a helyi rendező bizottság mit sem 
tud erről. Ha e hir való, ugy első sorban mi örven- 
denénk leginkább. 

Mehsner restaurácziójában ma szombaton és 
holnap vasárnap este a Pongrácz Lajos zenekara búcsu- 
hangversenyt rendez. 

Erdei ünnep. Önkéntes tüzoltó egyletünk hol- 
napra tervezte ez idei erdei ünnepét a „Hontérusz- 
téren. Kedvezőtlen idő esetében — mi sajnos, nagyon 
valószinű – jövő vasárnapra halasztatik a különben 
évente kitünően sikerülni szokott ünnepély. 

Tüzoltó ogyletünk három tagot küld a VIII. or- 
szágos tüzoltó közgyülésben Fiuméba. Az indulás au- 
gusztus 16-án lesz Budapestre, és innen a külön vona- 
ton Fiuméba. A kiküldöttek: Schuster főparancsnok, 

Matias helyettes alparancsnok és Fink pénztárnok. La- 
punk a közgyülésről eredeti tudósitásokat fog hozni. 

Rendőri hirek. - Elbocsátott rendőr. 
Egy rendőr, ki közelebbről, mint egy Romániá- 
ból kiutasitott tolonez kisérője, ugy feitta magát, 
hogy a legkülönfélébb visszaéléseket követte el, 
sőt Predeálon a román határőrökkel is össze- 
veszett, azonnal elbocsáttatottt. - Megkerült tol- 
vaj. A napokban közölve volt, hogy egy ittasan 
hazatérő élelmezési legénytől ellopták óráját s lánczát. 
Erre nézve most kiderült, hogy a tettes a károsultnak 
ugyanazon társa volt, a ki őt hazakisérte s másnap 
a rendőrségnél jelentést tett. A jó bajtárs felhasználva 
barátja ittas állapotát, kihuzta szépen az órát zsebé- 
ből, elzálogositva azt másnap egy fekete-utczai korcs- 
márosnál. Ez vezetett nyomra. - Találtatott. Teg- 
napelőtt d. u a Nr. 1. szálloda közelében egy arany 
női óra s láncz találtatott, mely a városkapitányság- 
nál van letéve. - Félévi jelentés. A városkapi- 
tányság igen érdekes félévi rendőri jelentést adott ki. 
Tér szüke miatt ezen jelentést csak jövő számunkban 
közölhetjük. - Lop ás. Tegnapelőtt d. u ismeretlen 
tettes behatolt Kiss János bolgárszegi lakásába s egy 
faládából 25 frtot lopott el. - Éretlen gyümöles. 
A pénteki hetivásár alkalmával a városkapitányság 
3 hektoliter éretlen almát kabozott el. - A bolo- 
nmyai viz. Az utóbbi időben Bolonyában oly nagy 
mértékben fellépett vizhiányon immár segitve lesz, 
minthogy kiderült, hogy ennek oka a vizvezetéknek az 
alsó nagy-utczában történt megszakitása volt, melynél 
fogva a viz egyrésze a Járosi-féle ház pinczéjébe hatolt. 

Petroleum részvény-társulat. A soósmezői, bor- 
zasztó pénzáldozatokkal létesitett petroleumtelep árve- 
rés tárgya. Mint értesülünk, tegnap tartatott meg az 
árverés. 250000 forint eluszott ott! 

Székely kiállitás. Mint a ,Sz. N.« irja, a szé- 
kely kiállitásra lassan-lassan érkeznek a bejelentések, 
sőt kiállitási tárgyak is. Binder Lajos iparfelügyelő s 
Vántsa György titkár, mint a rendezőség tagjai, ál- 
landó irodát tartanak. A rendezőség reméli, hogy a 
kiállitás fényesen fog sikerülni. Bizony óhajtandó is 
volna ! , 

Egy a hétfalusi erdőügyben megjelent röpiratra 
vonatkozólag egy czikk fekszik előttünk, melyet tér- 
szüke miatt csak jövőre hozhatunk. 

Kirándulás Constanoziába s Konstantinápolyba. 
Emlitettük volt, hogy a m. kir. államvasutak Brassó van szerencsénk értesiteni, miszerint utazási ked- 
városi menetjegyirodája augusztus hó folyamán, illető- 
Jeg utolsó napjaiban több napi kirándulást rendez 
Constancziába s Konstantinápolyba. Ezen rendkivül 
érdekes s szépnek igérkező ut tervezete következő. A 
constanzi ut tartama 6 nap és egyidejüleg ezzel tör- 

ténik a konstantinápolyi utazás is. 
csak a jövő hét folyamán fog meghatároztatni. Utköz- 
ben a társaság egy napot fog időzni Sinaiában, egy 
napot Bukarestben s két napot Constancziában, mely 
alkalommal tengeri fürdő fog vétetni. Az összes költ- 
ségek, beszámitva ellátást, szórakozásokat, illetőleg ki- 
rándulásokat s a tengeri fürdőket, 50—–60 frtot tesz- 
nek. A kik Konstantinápolyba mennek, azok csak 
egy fél napot töltenek Constancziában, honnan hajón 
utaznak Stambulba. Ott két s fél napi időzés lesz 
több kirándulással szárazon s tengeren. Visszafelé 
Konstantinápolyból Várnáig hajón megy a társaság, 
onnan Gyurgyevóig a Dunán s igy Bukarest-Predeál 
felől vasuton haza. Ez az ut 10 napot fog igénybe 
venni, beleszámitva Constancziát is. Az összes költsé- 
gek, ellátással, kirándulásokkal oda s vissza 120 frtra 
mennek. Az ut iránt általános az érdeklődés s hihető, 
hogy összejő a szükséges szám. Tudakozódások ér- 
keztek már Nagyváradról, Kolozsvárról, Tordáról s 
Szebenből is. 

Nyilt tér.*) 
-— 

Zeneestély. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség- 

nek tudomására hozni, hogy vasárnap, aug. 
hó 7-én a „Nro. 5.4 czimü vendéglő kerti he- 
lyiségében katonai zenével zeneestélyt tar- 
tok. – Jó ételekről és italokról, valamint pon- 
tos kiszolgáltatásról gondoskodik 

Jeremias György, 
vendéglős. 

*) E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar- 
talmáért felelősséget nem vállal a szerk. 

Közgazdaság. 
Kiállitás Deésen. 

A szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet követ- 
kező felhivást intézte valamennyi gazdasági- s ipar- 
egylethez : 

Már volt szerencsénk Czimedet felkérni, misze- 
rint megyénk gazdasági egylete által Deésen f. év ok- 
tóber hávában rendezendő termény-, állat és ipar- 
kiállitást nagybecsü közreműködése- és támogatásában 
részeltetni sziveskedjék. 

Midőn ez alkalommal jelezhetjük, hogy hazafias 
vállalatunk az ország legtöbb vidékén felkaroltatott, 
ép a folytonosan érkező bejelentések teszik szüksé- 
gessé, hogy ideiglenes épületek emeléséről is eleve 
gondoskodjunk. 

Hogy a szükséglendő ideiglenes épület nagyságá- 
ról kellőleg tájékozva lehessünk, tisztelettel kérjük 
Czimedet, miszerint saját bejelentő ivét, illetőleg a 
gyüjtött bejelentő iveket kitöltve, minél előbb hozzánk 
juttatni sziveskedjék és jövőre is lehetőleg minden 
héten az egybegyült bejelentő iveket, már csak a ka- 
talogusra való tekintettel is, beküldeni ne terheltessék. 

Vasutak a következő kedvezményekben részesitik 
kiállitásunk részére érkező küldeményeket, u. m. 

M. kir. államvasut, 
Cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság, 
Magyar nyugoti vasut. 
Szamosvölgyi vasut. 
Magyar észak-keleti vasut, 
Arad és Csanádi, 
Első megyar gácsországi, 
Győr, Sopron, Ebenfurti, 
Kassa-Oderbergi, 
Osztrák-magyar államvasutak 

az általános dijszabása I. részének 25. és 26-ik lapján 
foglalt kedvezményeket nyujtják, nevezetesen 

a., teherárukra nézve: 

a teheráruk odaszállitásáért a dijszabásszerü dij tel- 

jesen fizetendő; — visszaszállitás azonban a következő 
feltételek mellett – dijmentesen eszközöltetik : 

1) a küldemények a szállitó-levélen kivül a ki- 

állitási bizottság által kiállitott, a küldő nevét és a 

küldemény megjelölését tartalmazó bizonyitványnyal 
kisérendők. 

2) A visszaszállitásnak ugyanazon utirányon kell 

történnie, mint a melyen az odaszállitás történt. 

3) A visszamenő árut kisérő szállitólevélhez 
azon fuvarlevél is csatolandó, melylyel az áru oda- 

szállittatott; azonkivül mindkét fuvarlevélnek kell zá- 

radékkal ellátva lennie, melyben a kiállitási bizott- 

ság bizonyitja, hogy a tárgyak, bár kiállitva voltak, 

de nem adattak el. 

4) Az odaszállitásra vonatkozó fuvarlevél a fél- 
nek nem adatik vissza. 

5) A küldemények sem az oda-, sem a vissza- 

szállitásnál nem lehetnek utánvéttel terhelve. 
Amennyiben t. Czimed vagy megbizottja mint 

kiállitó, kiállitásunkon személyesen is jelen óhajt lenni, 

vezmény nyerése ügyében a szükséges lépéseket meg- 

tettük, és megkeresésére ,Kiállitási igazolványnyal. — 

melynek előmutatása mellett utazási kedvezményre jo- 
gositott – szivesen szolgálunk. 

Az indulás napja 
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Az erdélyi gazdák VII. vándorgyülésének a ki- Kivonat Pi 7i 

állitás tartama alatt Deésen leendő tartása mellett, nem a termény-, állat- és ipar-kiállitás szabályzatából. Brass no arak Bg 

hallgathatjuk el azon körülményt sem, miszerint az Bejelentési határidő szeptember 15-ig. Zikai Hemik feletetés 

erdélyi gazdasági egylet által eddig Kolozsváron tartani Tárgyaknak Deésre kell érkezni szeptember 20- legszebb 

szokott egész Erdélyre kiható tenyészállat-kiállitás ez től október belg 5.80 
Kiáljitás tartama október i6--23-i Buza közebesss... 

év október havában - egyéb kiállitásokkal kapcso- alás artama okténer özöng. vegyes 4 

latosan - szintén Deésen leend megtartva. Térdij m. kint 1 forint. Rozs legszebb . 39 
Fentiekből láthatja tisztelt Czimed, miszerint ki- Az erdélyi gazdák VII. vándorgyülésének tartama o közepesss...;.;.;.;. 3.20 

. 

állitásunk hazánk iparára és jelesebb terményeinek október ióelgág. -áÁrpa ! tegszobb 

megismertetésére oly kedvező alkalmat nyujt, mely a Szállitási költségeket á kiállitó viseli. Tegeyebb 280 

Királyhágón innen még alig találkozott. És mi hiszszük, Brassai piaczi árfolyam. . Zab közepess.. 1.90 

hogy a kiállitásunkban résztvevők ugy üzleti, mint —- Adler L. Jakab jelentése. — c Törökbuz. 

egyéb tekintetben csak kellemes emlékkel távozandnak Brassó, 1887. augusztus ho 8-án. Kása - 

körünkből. Román papirpénz a 20 frankos 8.55 vétel 8.56 eladás Borsó 60 

; felvilágosítást és bejelentő i ezüstpénz a 20 , 8.500 8.55 - 
küldéset aeánja elvilágositást és bejelentő iv Napoleond' or (aranypénz) .9.91 O9. Fuszulyka . . 

Török lira... ti.90 11.24 Lenmag 11-- 
Deés, 1887. (levélbélyeg kelte.) Aránynynyy 500 . 02 Burgonya . . 1.90 

Hazafiui üdvözlettel : Orosz papirrubel 10- it0-- s( Marhahus.. —40 
Br. Bánffy Dezső, Szemmáry József, - — , E Disznóhus — 40 

Szolnok-Doboka és Besztereze-Naszód vár- kiállitási titkár. Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: a Juhhus . - - 
megyék főispánja, mint kiállítási elnök. Szterényi lózsef. Faggyo (his),)), g 

HIRDETMENYEK. 
Szám 1256./1887. telekkvi. ls y 

Árverési hirdetmény kivonat. [ Lesfinomabb 
A fogarasi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatósag közhirré teszi, hogy az 
„Albina" nagy-szebeni takarék- és hitelin- 
tézet végrehajtatónak Calefariu Avram 
szerátai lakos végrehajtást szenvedett el- 
leni 110 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. 
törvényszék (a fogarasi kir. járásbiróság) 
területén levő Szeráta községben fekvő, a 
szerátai 37. sz. telekjegyzőkönyvben A A- 
2. rend 78/,. 8 0 írt. 
3. ,1041/, 7, 
4. 1089/,. , 
5. 2765,. * ? 6 , 

6. 2867. 5, 
6692,) 

7.0954) 0 
8. 6693 78, 
9. 6718/;. ő0 

10. 6725. 10 
ingatlanaira az arverést ezennel megálla- 
pitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. 
évi augusztus hó 24-ik napján délelőtti 11 
órakor Szeráta község házánál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is el adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 100,-át készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. törvényezikk §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881: 
LX. t. cz. 170. §-sa értelmében a bánat 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezésről 
kiállitott szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatni. 

Fogaras, 1887. márczius 24. 

A kir. járásbiróság m. telekkönyvi hatóság. 
Nagy Lázár, 

(324) 1-1 kir. aljárásbiró. 

II 

Szám 65198. - 1887. 

Pályázati hirdetés. 
Nagy-Küküllőmegye Bolya-beret- 

halmi szolgabirói járásba kebelezett 
Szász Sáros nagyközségben a jegyzői 
állás lemondás folytán megüresed- 
vén, – erre ezennel pályázat nyit- 
tatik. 

Ezen állás 400 frt. évi fizetés, 
40 frt kézbesitési dij, 30 frt irodai 
általány, a természetben kiszolgál- 
tatandó lakás és 9 öl kemény tüzifa 
illetménynyel van összekötve. 

A pályázni óhajtók felhivatnak, 
az 1983. évi I. t.-cz. 6. §-a alapján 

szabályszerüen felszerelt folyamod- 
ványaikat folyó augusztus hó 23-án 

délután 5 óráig alólirtnál annál is 

inkább benyujtani el ne mulaszszák, 

mert a később beérkezett folyamod- 

ványok tekinteten kivül fognak ha- 
gyatni. 

A választás folyó hó 26-án reg- 
geli 9 órakor Szász-Sáros községé- 
ben a jegyzői lakáson fog megtar- 
tatni. 

Medgyes, 1887. augusztus 1. 
A Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

326) 1-3 Lendvay. 

tüdőgümő (sorvadás), asthma (léleg- 
ethiány), idült bronchialkatharrh, 

levegő kilehelés által. 
=Rectal-injectio utján) 

A hihetetlen, az orvosok lát- 
szólag elérhetetlen ideálja, teljesen el 
van érve ezen gyógymód által! - A 
meglepő, elhibázhatatlan eredmény 
felett legmeggyőzőbben szólnak alábbi 
röviden összefoglalt okmányok, me- 
lyek lehetőleg szószerintiek. Világhirü 
tanárok ezen nyilatkozatait megerő- 
sitik a bel- s külföld orvosi lapjai is. 

Gyakran már három napi gáz- 

SÓSBORSZESZ 
Kenyeres Károly 

(416 2-12 

kir. orsz. szabadalmagzott szesz-különleges- 
ségek gyárából. 

Orvosi tekintélyek által megvizsgálva és ajánlva. 

meg- Sósborszesz-készitményem a bor legkiválóbb és leghasznosabb 
alkatrészeit tartalmazza és ezért minden oly sósborszesznél, a mely csak 
egyszerüű spiritusból készül, nemcsak egészségügyi, hanem kosmetikai szem- 
pontból is határozottan inkább ajánlható. 

Kapható minden gyógyszertárban 9 nagyobb tüszerkereskedésben. 

; 

s
z
m
 

exhalatio által rectal injectioval, eltü- 
nik a köhögés, köpés, láz, izzadás és 
hörögés. A test sulya hetenként 1/, —- 
1 klgr.-ig gyarapodik. A beteg meg. 

lak tuberkulózus állapota állott be s 
a tüdő fele veszve volt, gyógyulás 
fordult elő. – 30 beteg a tüdőgümő 
utolsó stádiumában egytől egyig meg- 
gyógyult a gáz-injectio által. 

Mint a világ legnagyobb kórhá- 
zaiban, ugy a bécsi cs. kir. ált. kór- 
házban is a gázexhalatio-gép kitünő 
sikerrel alkalmaztatik. – Bizonyitvá- 
nyok rendelkezésre. 

A cs. kir. szabad. gáz-exhalatio 
készülék (Rectal-injectio) teljesen, a 
hozzátartozó készülékkel a gáz fej- 
lesztésére. valamint használati utasi- 
tással orvosok s magánosok számára 
kapható 

Pr. Altmammu HKárolynál 

Bécs, Mariahilferstrasse Nr. 80. 

Ára 8 frt, csomagolás 30 kr., kész- 
pénzért vagy postautalványnyal. 

Maga a kura sem terhes, sem zavaró = 
19 hatásu. 50 

ó 

A l kétséken van a felet, s 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek 
közül melyiket használja betegsége ellen, 
az irjon egy levelezőlapot Richter kiadó- 
intézetének Lipcsébe s kérje a „Eeteg- 
barát" czimü röpiratot. E könyvecskében 
nemcsak a legjobbaknak bizonyult házisze- 
rek vannak részletesen ismertetve, hanem 

s betenségekről szölé jelentések eg 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy 
igen sok esetben egy egyszerü háziszer is 

elegendő arra, hogy még a látszólag gyó- 

gyithatlan beteség is szerencsésen el- 
hárittassék. Ha a betegnek a megfelelő 
gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 

súlyos baj esetén is gyógyulás vár- 

ható, s ez okból egyik betegnek sem 
kellene a „Betegbarátt megrendelését el- 
mulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat 
megküldése a megrendelőnek költ- 

ségébe nem kerül. 

I 
l 

l 

gyógyul s a legerőltetőbb életmódot [ 
is folytathatja.. Asthmánál a gáz- 
exhalatio után egy félórával megszü- 
nik a lélegzethiány. A kura folytatá 
sánál a rohamok nem térnek vissza. 
Sőt oly esetben is, midőn a hangszá- 

Pserhofer d. gyógyszertára 
Bécsben, Singerstrasse Nro. 15. 

„zum goldenen Reiehsapfel" ezim alatt. 

e z s ezelőtt „Általános pilulák nevezete alatt, teljes 
Vértisztitó pilulák, jogygal egérdemiik ez utóbbi elnevezést, – mert 
ugyancsak alig létezik egy nyavalya, melyben e pilulák csodaszerü hatásukat már ezerszer 
be nem bizonyitották volna. Á legmakacsabb esetekben, melyekben más gyógyszerek eredmény 
rélkül lettek használva, e pilulák által számtalanszor s rövid idő alatt teljes kigyógyulás 
lett elérve. - Egy doboz 15 pilulával 21 kr, egy tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr, bérmentet- 
len utánvéttel való küldetésnél 1 frt 10 kr. 

Az összeg előleges beküldése ellenében bérmentesen küldve egy tekercs pilulák 1 frt 
25 kr, két tekercs 2 frt 30 kr, három tekercs 3 frt 40 kr, négy tekercs 4 frt 40 kr, öt 
tekercs 5 frt 20 kr, tiz tekercs 9 frt 20 kr. (Egy tekercsnél kevesebb nem küldethetik.) 

Számtalan levél érkezett, melyekben e pilulák fogyasztói a legkülönfélébb sulyost 
betegségekből kigyógyultak egészségök elnyeréseért hálájoknak kifejezést adnak. - a ki csak 
egyszer is próbát tett e pilulákkal, azokat tovább ajánlja. 

A sok hálanyilatkozatok közül néhányat ide iktatunk: 
Leongang, 1883. május 15. 

Igen tisztelt uram! Az ön pilulái valóban cso- 

dahatásuak; nem olyanok ezek, mint sok más feldi- 
csért szer, hanem valóságosan segitenek és pcdig csak- 
nem minden bajban. A husvétra megrendelt pilulákból 
a legtöbbet barátaim s ismerőseim közt osztottam el, s 
mindegyiknek használtak, sőt aggkorban álló és külön- 
féle bajokban sinlődők is, – ha nem is nyerték vissza 
tökéletesen egészségöket, de tetemes javulásban része- 
sültek s folyton használni kivánják a pilulákat. Azért 
kérem, küldjön nekem ismét 5 tekerescsel. Fogadja 
tőlem s mindazoktól, kik már azon szerencsében ré- 
szesültünk, hogy az ön pilulái által egészségünkhez ju- 
tottunk, legmélyebb hálánk kifejezését. 

Deutinger Márton, 

Béga-Szt.-György, 882. febr. 16. 
Igen tisztelt uram! Az ön piluláiért nem birom 

hálámat elegendőkép kifejezni; — mert nőm, ki már 
évek óta a miserere nyavalyában sinlődött, Isten segit- 
sége mellett az ön vértisztitó labdacsai által lett ki- 

melykor a pilulákból bevennie, egészsége mindamelle 
annyira helyre van állitva, hogy frissült erővel telje 
sitheti minden foglalkozását. Ezen köszönetem nyil 
vánitását kérem a sinlődők javára felhasználni, s egy 
szersmind nékem ismét két tekeres pilulát és két drb. 
khinai szappant küldeni. - Kiváló mély tisztelettel 

Novák Alajos, főkertész. 

Bécs, 1881. február 20-án. 

Tekintetes ur! Feltéve, hogy az ön gyógysze- 
rei mind oly haszn sak, mint az ön hires fagybalzsa- 
ma, mely családomban több avult fagydag gyors eltá- 
volitását eredményezte, - az ugynevezett ,„általános4 
gyógyszerek ellen táplált bizalmatlanságom mellett is 
eltökéltem magamat az ön vértisztitó piluláit használni, 
hogy ezen apró golyócskák segitségével sok évig tartó 
aranyeres bajomat bombázhassam. Nem mulaszthatom 
el tehát önnek bevallani, hogy régi bajom e golyócs- 
kák használata után tökéletesen el van háritva, s én 
ismerőseim körében e pilulákat nagyon ajánlom. Azt 
sem ellenzem, ha ön jelen soraimat — de nevem kite- 
vése nélkül — nyilvánossá teszi. 

Mély tisztelettel C. v. T. gyógyitva, s ha csakugyan még most is kell nékie né- 

Pserhofer J.-tól, sok év óta fagyda- 
Fagybalzsam, gok elleni legbiztosabb szernek elis- 
merve, szintugy igen ajánlatos avult sebek ellen is. — 
Egy köcsög ára 40 kr. 

flet-essen i (prágai cseppek), romlott gyomor, 
eld, rossz emésztés, s mindenféle altesti 

bajok elleni kitünő házi-szer. - Egy üveg ára 20 kr. 

UIifű-1] 4közönségesen ismert kitünő háziszer hurut, 
, rekedtség, görcshurut stb. ellen. - Egy 

üvegcse ára 50 kr. 

Amorikai köszvény-Kenőty, ma egyes s 
rheumatikus bajokban, inszaggatásban, ischiasban, fül- 

szaggatásban stb. - Egy tégely 1 frt 20 kr. 

Havai nőVény-Iikőr, e kev tyvenek a mt a0 
r; fél üveggel 1 frt 40 kr. 

BZOlM-OSSenoid, rinmeraazsentól , pel uvegze 
1 forint 50 krajczár. 1 

A bi lyva ellen. – Görvély-balzoam, Eey nyes ss0 kr Ten 

ini dá Pserhofer J.-tól. Évek óta 
Taunoohinin-Domádé, eatléminden haj 
növesztő szerek között a legjobbnak lett elismerve. — 
Egy elegánsan kiállitott nagy szelenczével 2 frt. 

Ált t Steudel tanártól, vágás és szu- 
alallüs aDas1, rás által származott sebeknél, 

mindenféle elfajult dáganatoknál, elavultaknál s időn- 

ként felfakadóknál is a lábakon, körömméregnél, seb- 
hely s és gyulladt emlőknél s hasonló bajokban gyo- 
gyitó hatása számta anszor bebizonyult. - Ára egy 
köcsöggel 50 kr. 

talá agit o4 Bualrich A. W.-től. Ez egy 
Altalános tisztitő-96, kitünö háziszer ka megza- 
vart emésztés következményei, mint fejfájás, szédülés, 

gyomorgörcs, felböfögés, aranyeres bajok, dugulás stb. 

ellen. – Egy csomag 1 frt. 

sós ótalan. Soknemü ba- 
Ferenozpálinka, jokban vint Tarznos báziszer is- 

meretes. - Egy üveggel 60 kr. 

Lábízzadás ellemi mor, háyotna, ylátazas tal etkez 
kellemetlen szagot; ártalatnak szermek aan bebízo- 
nyulva. - Egy doboz 50 kr. 

Mindennemüű hasonszenvi gyógyszerek készletben tartatnak. 

A fenn nevezett készitményeken kivül még minden bel- és külföldi lapokban nirde: 

tett gyógyszerészeti különlegességek is készletben vannak; minden netalán raktáron nem lét 

czikkek kivánatra pontosan s legolcsóbban megszereztetnek. 

Postai küldeményezéselk az összegnek előleges beküldése mellett vagy postai utánvéttel 

leggyorsabban teljesittetnek. 

Az összegnek előleges beküldésénél (legalkalmasabb az utalványnyal való küldés) a pos- 
tabér jóval olcsóbbra esik, mint az utnvételnél. : 

A fenn kitett különlegességek legtöbbje Budapesten Török József gyógyszerész urnál 
– Király-utcza 12. szám alatt - is kapható. 
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